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User Guide
Congratulations on your purchase of the Gemini™ II Die Cutting & Embossing Machine. Offering 
an extra-wide opening and specially designed plates, the Gemini™ II provides a US letter size and 
A4 size edge-to-edge cutting area for materials such as thick paper, card, vinyls, fabric, foil and 
more.

Perfect for all kinds of decorative and craft applications from scrapbooking and cardmaking to 
quilting, fabric craft, table décor and much more.

In The Box

Operating Your GeminiTM II

NOTE: Main power 
switch located on 
back of unit.

Power Light Power Pause/Resume Reverse
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Using Shims

The Gemini™ II is very powerful and designed to exert a lot of pressure, which allows for cutting 
very intricate dies. The amount of pressure on the die can be increased or decreased depending 
on the combination of plates and shims you use.

A Note About Pressure
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To feed a die through the Gemini™ II, you must first sandwich it between the included plates and 
shims. When cutting with Metal Dies, the White Cutting Plates should always be the top and 
bottom plates of this sandwich. These are the only two plates which should ever touch the rollers 
inside the machine. The combination used between the cutting plates can be changed according 
to your project.

The standard starting combination from bottom to top, is as follows:

This combination is suitable for most thin metal dies. Thicker metal dies (such as Crafter’s 
Companion™ Multi-Media Dies, or other brands of deep-dish dies) will need a different 
configuration (see page 8). Our suggestion is that you always start with this sandwich when using 
a new style or brand of thin metal die. Then, if you require more or less pressure, you can adjust 
your sandwich accordingly. The Metal Shim however, should only be used with a very intricate die 
or when cutting fabric. Always try without the Metal Shim first.

NOTE: As long as the cutting blade of your die faces the material to be cut and either the 
Metal Shim or White Cutting Plate, the sandwich configuration can be varied.

NOTE: Because of the high level of pressure exerted by the machine, the cutting plates will 
naturally bow over time. This does not affect the performance of the plates or the machine, 
but you can reduce any bowing by rotating and flipping the plates between each pass. Over 
time and with general wear and tear, plates may need to be replaced. These are readily 
available to purchase at www.crafterscompanion.com.

Sandwiching The Plates

White Cutting Plate

Magnetic Shim

Metal Shim (optional)

Plastic Shim

Metal Die (blade side down)

Material to be cut

White Cutting PlateTop

Bottom
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Continue

Recommended Combination: White Cutting Plate on the bottom, then the Material to be cut, 
Metal Die, Plastic Shim, Magnetic Shim, and White Cutting Plate on top.

Cutting Thin Metal Dies

By the very nature of their design, very intricate dies may require the addition of a Metal Shim into 
the sandwich to improve cutting performance. You may also need to pass your combination 
through the machine two or three times. This is not because of the amount of pressure applied to 
the die during the cutting process, but due to the detailed nature of the design you are cutting.

Recommended Combination: White Cutting Plate on the bottom, then the Metal Shim, Material 
to be cut, Metal Die, Plastic Shim, Magnetic Shim, and Clear Cutting Plate on top.

Cutting Very Intricate Dies

White Cutting Plate

Magnetic Shim

Plastic Shim

Metal Die (blade side down)

Material to be cut

White Cutting PlateTop

Bottom

White Cutting Plate

Metal Shim

Material to be cut

Metal Die (blade side down)

Magnetic Shim

White Cutting Plate

Plastic Shim

Top

Bottom
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Recommended Combination: White Cutting Plate on the bottom, then the Rubber Embossing 
Mat, Material to be embossed, Metal Die, Plastic Shim, and White Cutting Plate on top.

Embossing With Crafter’s CompanionTM Dies

White Cutting Plate

Rubber Embossing Mat

Plastic Shim

White Cutting Plate

Metal Die (blade side down)

Material to be embossed

Top

Bottom
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Recommended Combination: White Cutting Plate on the bottom, then the Embossing Folder 
with the Material inside, and White Cutting Plate on top.

Recommended Combination: White Cutting Plate on the bottom, then the 3D Embossing Folder 
with the Material inside, Magnetic Shim (optional), and then the Plastic Shim on top.

Embossing With Standard Embossing Folders

Embossing With 3D Embossing Folders

White Cutting Plate

Standard Embossing Folder with
material inside

White Cutting Plate

Plastic Shim

Magnetic Shim (optional)

3D Embossing Folder with
material inside

White Cutting Plate

Top

Bottom

Top

Bottom
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Continue

Recommended Combination: White Cutting Plate on the bottom, then the Magnetic Shim (optional), 
the Cut and Emboss Folder with the Material inside, and then the White Cutting Plate on top.

Cut and Emboss Folders

White Cutting Plate

Cut and Emboss Folder
with material inside

White Cutting Plate

Magnetic Shim (optional)

Top

Bottom

Recommended Combination: White Cutting Plate on the bottom, then a Cutting Plate for Double-Sided Dies (sold 
separately), the first piece of cardstock to be cut, the Double-Sided Die, the second piece of cardstock to be cut, a 
Cutting Plate for Double-Sided Dies, and then a White Cutting Plate on top.

Double-Sided Dies

White Cutting Plate

Cutting Plate for Double-Sided Dies

First Piece of Cardstock

Double-Sided Die

Cutting Plate for Double-Sided Dies

Second Piece of Cardstock

White Cutting PlateTop

Bottom
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Multi-Media Dies are manufactured deeper than traditional thin metal dies, which
allows you to cut a variety of different materials for your multi-media projects. Because they’re a 
little deeper you will need to alter the plate configuration to accommodate different materials.

Multi-Media Dies for Multiple Layers of Fabric

Recommended Combination for Cutting Multiple Layers of Fabric:
White Cutting Plate on the bottom, then the Metal Shim, Fabric to be Cut (up to four to eight 
layers, depending on thickness), Multi-Media Die (blade side facing down towards fabric), then the 
Plastic Shim, and White Cutting Plate on top.

Fabric to be Cut
(four to eight layers, 2mm/0.2cm depth)

Multi-Media Die
(Blade side down)

White Cutting Plate

Plastic Shim

Metal Shim
White Cutting Plate

Top

Bottom
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Our Multi-Media Dies are capable of cutting through multiple layers of fabric for a variety of 
projects. These dies are designed and manufactured to be deeper than traditional thin metal dies. 
If you plan to use your machine primarily with our Multi-Media Dies to cut through multiple layers 
of fabric, you can use our especially designed Cutting Plates for Fabric (sold separately). When you 
start to use these Cutting Plates for Fabric, we suggest you use them with a new set of White 
Cutting Plates, ideally dedicating a set of White Cutting Plates for use with the Cutting Plates for 
Fabric to achieve the best results.

Cutting Plates for Fabric (Sold Separately)

Recommended Combination for Cutting Plates for Fabric:
White Cutting Plate on the bottom, then Cutting Plate for Fabric A, Fabric to be Cut (up to four to 
eight layers, depending on thickness), Multi-Media Die (blade side facing down towards fabric), 
then Cutting Plate for Fabric B, and White Cutting Plate on top.

Fabric to be Cut
(four to eight layers, 2mm/0.2cm depth)

Multi-Media Die
(Blade side down)

White Cutting Plate

Cutting Plate for Fabric B

Cutting Plate for Fabric A
White Cutting Plate

Top

Bottom
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Guide d’utilisation
Félicitations pour votre achat de la machine de découpe et de gaufrage Gemini™ II. Offrant une 
ouverture extra-large et des plaques spécialement conçues, la Gemini™ II offre une zone de 
découpe bord à bord au format lettre US et au format A4 pour des matériaux tels que le papier 
épais, la carte, les vinyles, le tissu, la feuille d'aluminium et plus encore.

Parfait pour toutes sortes d'applications décoratives et artisanales, du scrapbooking et à la 
fabrication de cartes au matelassage, en passant par l'artisanat du tissu, la décoration de table et 
bien plus encore.

Dans la boite

Utilisation de votre GeminiTM II

REMARQUE : 
L'interrupteur 
principal est
situé à l'arrière de 
l'appareil.

Lumière
d'alimentation Alimentation Pause/Reprise Marche 
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Utilisation de cales

La Gemini™ II est très puissante et conçue pour exercer une forte pression, ce qui permet de 
découper des matrices très complexes. La quantité de pression exercée sur la matrice peut être 
augmentée ou diminuée en fonction de la combinaison de plaques et de cales que vous utilisez.

Remarque à propos de la pression



Pg.12 | FRA-3

Pour faire passer une matrice dans la Gemini™ II, vous devez d'abord la prendre en sandwich entre 
les plaques et les cales incluses. Lorsque vous découpez avec des matrices en métal, les plaque de 
découpe blanche doivent toujours être les plaques supérieure et inférieure de ce sandwich. Ce 
sont les deux seules plaques qui doivent jamais toucher les rouleaux à l'intérieur de la machine. La 
combinaison utilisée entre les plaques de découpe peut être modifiée en fonction de votre projet.

La combinaison de départ standard, de bas en haut, est la suivante :

Cette combinaison convient à la plupart des matrices métalliques fines. Les matrices en métal plus 
épais (telles que les matrices Crafter's Companion™ Multi-Media, ou d'autres marques de matrices 
profondes) nécessiteront une configuration différente (voir page 17). Nous vous suggérons de 
toujours commencer par ce sandwich lorsque vous utilisez un nouveau style ou une nouvelle 
marque de matrice en métal fin. Ensuite, si vous avez besoin de plus ou moins de pression, vous 
pouvez ajuster votre sandwich en conséquence. La cale en métal ne doit cependant être utilisée 
qu'avec une matrice très complexe ou pour découper du tissu. Essayez toujours d'abord sans la 
cale en métal.

REMARQUE: tant que la lame de votre outil fait face au matériau à découper et à la cale 
métallique ou à la plaque de découpe blanche, la configuration du sandwich peut être 
modifiée.

REMARQUE: en raison de la forte pression exercée par la machine, les plaques de découpe 
se déforment naturellement avec le temps. Cela n'affecte pas les performances des plaques 
ou de la machine, mais vous pouvez réduire cette déformation en tournant et en retournant 
les plaques entre chaque passage. Avec le temps et l'usure générale, il peut être nécessaire 
de remplacer les plaques. Vous pouvez les acheter facilement sur le site 
www.crafterscompanion.com.

Prise en sandwich des plaques

Plaque de découpe blanche

Cale magnétique

Cale métalique (optionelle)

Cale plastique 

Matrice en métal (côté lame vers le bas)

Matériau à couper

Plaque de découpe blancheHaut

Fond
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Suite

Combinaison recommandée: Plaque de découpe blanche en bas, puis le matériau à découper, la 
matrice métallique, la cale en plastique, la cale magnétique et la Plaque de découpe blanche en haut.

Découpe de matrices en métal fin

De par la nature même de leur conception, les matrices très complexes peuvent nécessiter l'ajout 
d'une cale métallique dans le sandwich pour améliorer les performances de découpe. Il se peut 
également que vous deviez faire passer votre combinaison deux ou trois fois dans la machine. Cela 
n'est pas dû à la quantité de pression appliquée à la matrice pendant le processus de découpe, 
mais à la nature détaillée du dessin que vous découpez.

Combinaison recommandée: La Plaque de découpe blanche en bas, puis la cale en métal, le 
matériau à découper, la matrice en métal, la cale en plastique, la cale magnétique et la plaque de 
découpe blanche en haut.

Découpe de matrices très complexes

Plaque de découpe blanche

Cale magnétique

Cale plastique

Matrice en métal (côté lame vers le bas)

Matériau à couper

Plaque de découpe blancheHaut

Fond

Plaque de découpe blanche

Cale métalique

Matériau à couper

Matrice en métal (côté lame vers le bas)

Cale magnétique

Plaque de découpe blanche

Cale plastique

Haut

Fond
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Combinaison recommandée: Plaque de découpe blanche en bas, puis tapis d’embossage en 
silicone, matériau à gaufrer, matrice métallique, cale en plastique et plaque de découpe blanche 
en haut.

Embossage avec les matrices Crafter's CompanionTM

Plaque de découpe blanche

Tapis d’embossage en silicone

Cale plastique

Plaque de découpe blanche

Matrice en métal (côté lame vers le bas)

Matériau à embosser

Haut

Fond
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assiettes blanches.

Combinaison recommandée: La plaque de découpe blanche en bas, puis la pochette 
d’embossage avec le matériau à l'intérieur, et la plaque de découpe transparente en haut.

Combinaison recommandée: La plaque de découpe transparente en bas, puis la pochette 
d’embossage 3D avec le matériau à l'intérieur, la cale magnétique, et enfin la cale en plastique en 
haut.

Embossage avec des pochettes d’embossage standard

Embossage avec les pochettes d’embossage 3D

Plaque de découpe blanche

Pochette d’embossage avec le
matériau à l'intérieur

Plaque de découpe blanche

Cale plastique

Cale magnétique (optionelle)

Pochette d’embossage 3D
avec le matériau à 

Plaque de découpe blanche

Haut

Fond

Haut

Fond
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Suite

Combinaison recommandée: Plaque de découpe blanche en bas, puis la cale magnétique (en 
option), la pochette à découper et à embosser avec le matériau à l'intérieur, puis la plaque de 
découpe blanche en haut.

Pochette à découper et à gaufrer

Plaque de découpe blanche

Pochette à découper et à
embosser avec le matériau

Plaque de découpe blanche

Cale magnétique (optionelle)

Haut

Fond

Combinaison recommandée: Une plaque de découpe blanche en bas, puis une plaque de 
découpe pour les matrices double face (vendue séparément), le premier morceau de papier cartonné 
à découper, la matrice double face, le deuxième morceau de papier cartonné à découper, une plaque 
de découpe pour les matrices double face, puis une plaque de découpe transparente en haut.

Matrices double-face

Plaque de découpe blanche

Plaque de découpe pour les
matrices double-face

Premier morceau de papier cartonné

Matrice double face

Plaque de découpe pour les
matrices double-face

Deuxième morceau de papier cartonné

Plaque de découpe blancheHaut

Fond
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Les matrices multi-média sont plus profondent que les matrices traditionnelles en métal fin, ce qui 
vous permet de découper une variété de matériaux différents pour vos projets multi-média. 
Comme ils sont un peu plus profonds, vous devrez modifier la configuration de la plaque pour 
accueillir différents matériaux.

Matrices multi-média pour plusieurs couches de tissu

Combinaison recommandée pour la découpe de plusieurs couches de tissu:
Plaque de découpe blanche en bas, puis cale en métal, tissu à découper (jusqu'à quatre à huit 
couches, selon l'épaisseur), matrice multimédia (côté lame orienté vers le bas, vers le tissu), puis 
cale en plastique et plaque de découpe transparente en haut.

Tissu à découper (quatre à huit
couches, profondeur 2mm/0,2cm)

Matrice multi-média
(côté lame vers le bas)

PPlaque de découpe blanche

Cale plastique 

Cale métalique
Plaque de découpe blanche

Haut

Fond
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Nos matrices multi-média sont capables de découper plusieurs couches de tissu pour une grande 
variété de projets. Ces matrices sont conçues et fabriquées pour être plus profondes que les 
matrices traditionnelles en métal fin. Si vous envisagez d'utiliser votre machine principalement 
avec nos matrices Multi-Media pour découper plusieurs couches de tissu, vous pouvez utiliser nos 
plaques de découpe spécialement conçues pour le tissu (vendues séparément). Lorsque vous 
commencez à utiliser ces plaques de découpe pour tissu, nous vous suggérons de les utiliser avec 
un nouveau jeu de plaque de découpe blanche, en réservant idéalement un jeu de plaques de 
découpe blanche aux plaques de découpe pour tissu afin d'obtenir les meilleurs résultats.

Plaques de découpe pour tissu (vendues séparément)

Combinaison recommandée pour les plaques de découpe pour tissu:
Plaque de découpe blanche en bas, puis plaque de découpe pour le tissu A, tissu à découper 
(jusqu'à quatre à huit couches, selon l'épaisseur), matrice multimédia (côté lame tourné vers le bas, 
vers le tissu), puis plaque de découpe pour le tissu B, et plaque de découpe blanche en haut.

Tissu à découper (quatre à huit
couches, profondeur 2mm/0,2cm)

Matrice multi-média
(côté lame vers le bas)

Plaque de découpe blanche

Plaque de découpe pour le tissu B

Plaque de découpe pour le tissu A
Plaque de découpe blanche

Haut

Fond
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Guía de Usuario
Felicidades por su compra de la máquina de troquelado y grabado Gemini™ II. Con una apertura 
extra ancha y placas especialmente diseñadas, la Gemini™ II proporciona un área de corte de 
borde a borde de tamaño carta de EE.UU. y tamaño A4 para materiales como papel grueso, cartón, 
vinilos, tela, papel de aluminio y más.

Perfecto para todo tipo de aplicaciones decorativas y artesanales, desde la creación de álbumes de 
recortes y tarjetas, hasta acolchados, manualidades con telas, decoración de mesas y mucho más. 

Dentro de la Caja

Operando Tu Gemini™ II

NOTA: Interruptor de 
alimentación 
principal ubicado en 
la parte posterior de 
la unidad.

Luz de Encendido Encendido Pausa/Reanudar Retroceso
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Usando Calzas

La Gemini™ II es muy potente y está diseñada para ejercer mucha presión, lo que permite 
cortar troqueles muy complejos. La cantidad de presión sobre el troquel se puede aumentar o 
disminuir según la combinación de placas y calzas que utilice. 

Una Nota Sobre Presión
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Para alimentar un troquel a través de la Gemini™ II, primero debe intercalarlo entre las placas y 
calzas incluidas. Al cortar con Troqueles de Metal, las Placa de corte blanca siempre deben ser las 
placas superior e inferior de este sándwich. Estas son las únicas dos placas que deberían tocar los 
rodillos dentro de la máquina. La combinación utilizada entre las placas de corte se puede cambiar 
según su proyecto.

La combinación inicial estándar de abajo hacia arriba es la siguiente: 

Esta combinación es adecuada para la mayoría de los troqueles metálicos delgados. Los troqueles 
metálicos más gruesos (como los Troqueles Multi-Media Crafter’s Companion™ u otras marcas de 
troqueles de plato profundo) necesitaran una configuración diferente (ver página 26). Nuestra 
sugerencia es que siempre comience con este sándwich cuando use un nuevo estilo o marca de 
troquel de metal delgado. Luego, si necesita más o menos presión, puede ajustar su sándwich 
como corresponda. Sin embargo, la Calza Metálica solo debe usarse con un troquel muy complejo 
o al cortar tela. Siempre pruebe sin la Calza Metálica primero. 

NOTA: Siempre que la hoja de corte de su troquel quede orientada hacia el material que se 
va a cortar y hacia la Calza Metálica o la Placa de corte blanca, la configuración de 
sándwich se puede variar.

NOTA: Debido al alto nivel de presión que ejerce la máquina, las placas de corte se 
flexionaran naturalmente con el tiempo. Esto no afecta el rendimiento de las placas o de la 
máquina, pero puede reducir cualquier flexión girando y volteando las placas entre cada 
pasada. Con el tiempo y con el desgaste general, es posible que sea necesario reemplazas 
las placas. Estas están disponibles para su compra en www.crafterscompanion.com.

Apilamiento de las Placas

Placa de corte blanca

Calza Magnética

Calza Metálica (opcional)

Calza de Plástico

Troquel de metal (hoja hacia abajo)

Material a Cortar

Placa de corte blancaArriba

Abajo
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Continuar

Combinación Recomendada: Placa de corte blanca en la parte inferior, luego el Material a cortar, 
Troquel Metálico, Calza de Plástico, Calza Magnética, y Placa de corte blanca en la parte superior. 

Troqueles Metálicos Delgados de Corte

Por la naturaleza misma de su diseño, los troqueles muy complejos pueden requerir la 
introducción de una Calza Metálica en el sándwich para mejorar el rendimiento de corte. También 
es posible que deba pasar su combinación a través de la máquina dos o tres veces. Esto no se debe 
a la cantidad de presión aplicada al troquel durante el proceso de corte, sino a la naturaleza 
detallada del diseño que está cortando. 

Combinación Recomendada: Placa de corte blanca en la parte inferior, luego la Calza Metálica, 
Material a cortar, Troquel de Metal, Calza de Plástico, Calza Magnética, y la Placa de corte blanca en 
la parte superior. 

Cortar Troqueles Muy Complejos

Placa de corte blanca

Calza Magnética

Calza de Plástico

Troquel de metal (hoja hacia abajo)

Material a cortar

Placa de corte blancaArriba

Abajo

Placa de corte blanca

Calza Metálica

Material a Cortar

Troquel de metal (hoja hacia abajo)

Placa de corte blanca

Calza de Plástico

Calza Magnética
Arriba

Abajo
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Combinación Recomendada: Placa de corte blanca en la parte inferior, luego la Alfombrilla de 
Goma para Grabar, Material a Grabar, Troquel de Metal, Calza de Plástico, y Placa de Corte 
Transparente en la parte superior.  

Grabando con Troqueles Crafter’s CompanionTM  

Placa de corte blanca

Alfombrilla de Goma para Grabar

Calza de Plástico

Placa de corte blanca

Troquel de metal (hoja hacia abajo)

Material a Grabar

Arriba

Abajo
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Combinación Recomendada: Placa de corte blanca en la parte inferior, después la Carpeta de 
Grabado con el Material adentro, y Placa de corte blanca en la parte superior.

Combinación Recomendada: Placa de corte blanca en la parte inferior, luego la Carpeta de 
Grabado 3D con el material adentro, Calza Magnética, y luego la Calza de Plástico en la parte superior.

Grabando con Carpetas de Grabado Estándar

Grabando con Carpetas de Grabado 3D

Placa de corte blanca

Carpeta de Grabado Estándar
con Material adentro

Placa de corte blanca

Calza de Plástico

Calza Magnética (opcional)

Carpeta de Grabado 3D con
el material adentro

Placa de corte blanca

Arriba

Abajo

Arriba

Abajo
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Continuar

Combinación Recomendada: Placa de corte blanca en la parte inferior, después la Calza 
Magnética (opcional), la Carpeta de Corte y Grabado con el Material adentro, y después la Placa de 
corte blanca en la parte superior.

Carpetas de Corte y Grabado

Placa de corte blanca

Carpeta de Corte y Grabado
con material adentro

Placa de corte blanca

Calza Magnética (opcional)

Arriba

Abajo

Combinación Recomendada: Placa de corte blanca en la parte inferior, después una Placa de 
Corte para Troqueles de Doble Cara (se vende por separado), la primera pieza de cartulina a cortar, 
el Troquel de Doble Cara, la segunda pieza de cartulina a cortar, una Placa de Corte para Troqueles 
de Doble Cara, y luego una Placa de corte blanca en la parte superior.

Troqueles de Doble Cara

Placa de corte blanca

Placa de Corte para Troqueles
de Doble Cara

Primera Pieza de Cartulina

Troquel de Doble Cara

Placa de Corte para Troqueles
de Doble Cara
Segunda Pieza de Cartulina

Placa de corte blancaArriba

Abajo
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Los Troqueles Multimedia son fabricados con mayor profundidad que los troqueles metálicos 
delgados tradicionales, lo que le permite cortar una variedad de materiales diferentes para sus 
proyectos multimedia. Debido a que son un poco más profundos, deberá modificar la 
configuración de la placa para acomodar diferentes materiales.

Troqueles Multimedia para Múltiples Capas de Tela

Combinación Recomendada para Cortar Múltiples Capas de Tela: Placa de corte blanca en la 
parte inferior, después la Calza Metálica, Tela a cortar (hasta cuatro u ocho capas, dependiendo de 
espesor, Troquel Multimedia (lado de la hoja hacia abajo, hacia la tela), después la Calza de Plástico, 
y la Placa de corte blanca en la parte superior.

Tela a cortar (de cuatro a ocho
capas, 2mm/0.2cm de profundidad)

Troquel Multimedia
(hoja hacia abajo)

Placa de corte blanca

Calza de Plástico

Calza Metálica
Placa de corte blanca

Arriba

Abajo
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Nuestros Troqueles Multimedia son capaces de cortar varias capas de tela para una variedad de 
proyectos. Estos troqueles están diseñados y fabricados para ser más profundos que los troqueles 
metálicos delgados tradicionales. Si planea usar su máquina principalmente con nuestros 
Troqueles Multimedia para cortar varias capas de tela, puede usar nuestras Placas de Corte 
especialmente diseñadas para Tela (se venden por separado). Cuando comience a usar estas 
Placas de Corte para Tela, le recomendamos que las use con un nuevo juego de Placas de Corte 
blanca, idealmente dedicando un juego de Placas de Corte blanca para usar con las Placas de 
Corte para Tela para lograr los mejores resultados.

Placas de Corte para Tela (se venden por separado)

Combinación Recomendada para Placas de Corte para Tela:
Placa de corte blanca en la parte inferior, después Placa de Corte para Tela A, Tela a Cortar (hasta 
cuatro a ocho capas, según el grosor), Troquel Multimedia (con el lado de la hoja hacia abajo, 
mirando hacia la tela), después la Placa de Corte para Tela B, y la Placa de corte blanca en la parte 
superior.

Tela a cortar (de cuatro a ocho
capas, 2mm/0.2cm de profundidad)

Troquel Multimedia
(hoja hacia abajo)

Placa de corte blanca

Placa de Corte para Tela B

Placa de Corte para Tela A
Placa de corte blanca

Arriba

Abajo
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Benutzerhandbuch
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Gemini™ II Stanz- und Prägemaschine. Die Gemini™ II 
verfügt über eine extra breite Öffnung und speziell entwickelte Platten und bietet einen 
Stanzbereich von US-Letter-Format bis A4-Format für Materialien wie dickes Papier, Karton, Vinyl, 
Stoff, und vieles mehr.

Perfekt für alle Arten von dekorativen und handwerklichen Anwendungen, von Scrapbooking und 
Kartenherstellung bis hin zu Quilten, Stoffarbeiten, Tischdekoration und vielem mehr.

In der Box

Bedienung Ihres GeminiTM II

HINWEIS: Der 
Hauptnetzschalter 
befindet sich auf der 
Rückseite des Geräts.

Strom Licht Strom Pause/Fortsetzen Umgekehrt
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Unterlegscheiben verwenden

Der Gemini™ II ist sehr leistungsfähig und so konstruiert, dass er einen hohen Druck ausübt, 
was das Stanzen sehr komplizierter Stanzformen ermöglicht. Der Druck auf die Matrize kann je 
nach der Kombination von Platten und Unterlegscheiben, die Sie verwenden, erhöht oder 
verringert werden.

Ein Hinweis zum Druck
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Um eine Stanzform durch den Gemini™ II zu führen, müssen Sie sie zunächst zwischen den 
mitgelieferten Platten und Unterlegscheiben einklemmen. Beim Stanzen mit Metallstempeln 
sollten die Weiße Schneidplatte immer die obere und untere Platte dieses Sandwichs sein. Dies 
sind die einzigen beiden Platten, die jemals die Walzen im Inneren der Maschine berühren sollten. 
Die Kombination zwischen den Stanzplatten kann je nach Projekt geändert werden.

Die Standard-Startkombination sieht von unten nach oben wie folgt aus:

Diese Kombination ist für die meisten dünnen Metallstempel geeignet. Für dickere Metallstempel 
(wie Crafter's Companion™ Multi-Media Dies oder andere Marken von Tiefziehstempeln) ist eine 
andere Konfiguration erforderlich (siehe Seite 35). Wir schlagen vor, dass Sie immer mit diesem 
Sandwich beginnen, wenn Sie ein neues Modell oder eine neue Marke von dünnen Metallstempeln 
verwenden. Wenn Sie dann mehr oder weniger Druck benötigen, können Sie Ihr Sandwich 
entsprechend anpassen. Die Metallunterlage sollte jedoch nur bei sehr komplizierten Stanzformen 
oder beim Schneiden von Stoff verwendet werden. Versuchen Sie es immer zuerst ohne das 
Metallplättchen.

HINWEIS: Solange das Stanzmesser Ihrer Stanzform dem zu stanzenden Material und 
entweder der Metallunterlage oder der Weiße Schneidplatte gegenüberliegt, kann die 
Sandwich-Konfiguration variiert werden.

HINWEIS: Aufgrund des hohen Drucks, der von der Maschine ausgeübt wird, wölben sich die 
Schneidplatten mit der Zeit. Dies beeinträchtigt nicht die Leistung der Platten oder des 
Geräts, aber Sie können die Durchbiegung durch Drehen und Wenden der Platten zwischen 
jedem Durchgang verringern. Mit der Zeit und bei allgemeiner Abnutzung müssen die 
Platten möglicherweise ersetzt werden. Diese können Sie unter 
www.crafterscompanion.com erwerben.

Sandwiching der Platten

Weiße Schneidplatte

Magnetische Unterlegscheibe

Metallunterlegscheibe (optional)

Kunststoffscheibe

Metallstempel (mit der Klinge nach unten)

Zu schneidendes Material

Weiße SchneidplatteOben

Unterseite
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Fortsetzen

Empfohlene Kombination: Weiße Schneidplatte unten, dann das zu schneidende Material, 
Metallmatrize, Kunststoffunterlage, magnetische Unterlage und klare Schneidplatte oben.

Schneiden von dünnen Metallstempeln

Bei sehr komplizierten Stanzformen kann es aufgrund ihrer Konstruktion erforderlich sein, ein 
Metallplättchen in das Sandwich einzubringen, um die Stanzleistung zu verbessern. 
Möglicherweise müssen Sie Ihre Kombination auch zwei- oder dreimal durch die Maschine laufen 
lassen. Dies liegt nicht an der Höhe des Drucks, der während des Stanzvorgangs auf die Stanzform 
ausgeübt wird, sondern an der detaillierten Beschaffenheit des Designs, das Sie stanzen.

Empfohlene Kombination: Weiße Schneidplatte unten, dann Metallunterlage, zu schneidendes 
Material, Metallstempel, Kunststoffunterlage, magnetische Unterlage und Weiße Schneidplatte 
oben.

Stanzen sehr komplizierter Stanzformen

Weiße Schneidplatte

Metall-Unterlegscheibe

Zu schneidendes Material

Metallstempel (mit der Klinge nach unten)

Weiße Schneidplatte

Kunststoffscheibe

Weiße Schneidplatte

Magnetische Unterlegscheibe

Kunststoffscheibe

Metallstempel (mit der Klinge nach unten)

Zu schneidendes Material

Weiße SchneidplatteOben

Unterseite

Magnetische Unterlegscheibe
Oben

Unterseite
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Empfohlene Kombination: Weiße Schneidplatte unten, dann Gummiprägematte, zu prägendes 
Material, Metallstempel, Kunststoffunterlage und Weiße Schneidplatte oben.

Prägen mit Crafter's CompanionTM Stanzformen

Weiße Schneidplatte

Gummiprägematte

Kunststoffscheibe

Weiße Schneidplatte

Metallstempel (mit der Klinge nach unten)

Zu prägendes Material

Oben

Unterseite
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Empfohlene Kombination: Weiße Schneidplatte unten, dann der Prägefolder mit dem Material 
innen und die Weiße Schneidplatte oben.

Empfohlene Kombination: Weiße Schneidplatte unten, dann 3D-Prägefolder mit dem Material 
innen, magnetische Unterlegscheibe und dann die Kunststoffunterlegscheibe oben.

Prägen mit Standard-Prägefoldern

Prägen mit 3D-Prägefoldern

Weiße Schneidplatte

Standard-Prägemappe
mit Material innen.   

Weiße Schneidplatte

Kunststoffscheibe

Magnetische Unterlegscheibe (optional)

3D-Prägefolder mit Innenmaterial

Weiße Schneidplatte

Oben

Unterseite

Oben

Unterseite
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Fortsetzen

Empfohlene Kombination: Weiße Schneidplatte unten, dann die magnetische Unterlage (optional), 
den Stanz- und Prägefolder mit dem Material innen und dann die weiße Stanzplatte oben.

Stanz-und Prägefolder

Weiße Schneidplatte

Cut & Emboss Folder
mit Innenmaterial

Weiße Schneidplatte

Magnetische Unterlegscheibe
(optional)

Oben

Unterseite

Empfohlene Kombination: Weiße Schneidplatte unten, dann eine Stanzplatte für doppelseitige 
Stanzformen (separat erhältlich), das erste zu stanzende Stück Karton, die doppelseitige Stanzform, 
das zweite zu stanzende Stück Karton, eine Stanzplatte für doppelseitige Stanzformen und dann 
eine Weiße Schneidplatte oben.

Doppelseitige Stempel

Weiße Schneidplatte

Stanzplatte für doppelseitige
Stanzformen

Erstes Stück Cardstock

Doppelseitige Matrize

Stanzplatte für doppelseitige
Stanzformen
Zweites Stück Cardstock

Weiße SchneidplatteOben

Unterseite
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Multi-Media-Stanzformen sind tiefer als herkömmliche dünne Metallstanzen, wodurch Sie eine 
Vielzahl verschiedener Materialien für Ihre Multi-Media-Projekte schneiden können. Da sie etwas 
tiefer sind, müssen Sie die Plattenkonfiguration ändern, um verschiedene Materialien 
unterzubringen.

Multi-Media-Stümpfe für mehrere Stoffschichten

Empfohlene Kombination zum Schneiden mehrerer Stofflagen: Weiße Schneidplatte unten, 
dann Metallunterlage, zu schneidender Stoff (bis zu vier bis acht Lagen, je nach Dicke), 
Multi-Media-Stanzform (Messerseite nach unten zum Stoff hin), dann Kunststoffunterlage und 
Weiße Schneidplatte oben.

Zu schneidender Stoff
(vier bis acht Lagen, 2mm/0,2cm Tiefe)

Multi-Media-Würfel
(Blattseite nach unten)

Weiße Schneidplatte

Kunststoffscheibe

Metall-Unterlegscheibe
Weiße Schneidplatte

Oben

Unterseite
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Unsere Multi-Media-Stanzformen sind in der Lage, mehrere Stofflagen für eine Vielzahl von 
Projekten zu durchtrennen. Diese Stanzformen sind so konzipiert und hergestellt, dass sie tiefer 
sind als herkömmliche dünne Metallstanzen. Wenn Sie Ihre Maschine hauptsächlich mit unseren 
Multi-Media-Stanzformen zum Schneiden durch mehrere Stofflagen verwenden möchten, können 
Sie unsere speziell entwickelten Stanzplatten für Stoff verwenden (separat erhältlich). Wenn Sie 
beginnen, diese Stanzplatten für Stoff zu verwenden, empfehlen wir Ihnen, sie zusammen mit 
einem neuen Satz weiße Schneidplatten zu verwenden. Idealerweise sollten Sie einen Satz weiße 
Schneidplatten für die Verwendung mit den Stanzplatten für Stoff reservieren, um die besten 
Ergebnisse zu erzielen.

Schneideplatten für Stoff (separat erhältlich)

Empfohlene Kombination für Schneideplatten für Stoff:
Weiße Schneidplatte unten, dann Schneideplatte für Stoff A, zu schneidender Stoff (bis zu vier bis 
acht Lagen, je nach Dicke), Multi-Media-Stanzform (Messerseite nach unten zum Stoff hin), dann 
Schneideplatte für Stoff B und Weiße Schneidplatte oben

Zu schneidender Stoff
(vier bis acht Lagen, 2mm/0,2cm) 

Multi-Media-Würfel
(Blattseite nach unten)

Weiße Schneidplatte

Schneidplatte für Stoff B

Schneidplatte für Stoff A
Weiße Schneidplatte

Oben

Unterseite
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Gebruikershandleiding
Gefeliciteerd met de aankoop van de Gemini™ stans- en embossingmachine. De Gemini™ heeft 
een extra brede opening en speciaal ontworpen platen, hiermee biedt de Gemini™ II een 
snijgebied in US Letter-formaat en A4-formaat van rand tot rand voor materialen zoals dik papier, 
karton, vinyl, stof, folie en meer.

Perfect voor allerlei decoratieve en handwerktoepassingen, van scrapbooking en kaarten maken 
tot quilten, stoffen handwerken, tafeldecoratie en nog veel meer.

In de doos

Bediening van uw GeminiTM II

OPMERKING: 
Hoofdschakelaar 
aan de achterkant 
van het apparaat.

Aan/Uit licht Aan Pauzeren/Hervatten Achteruit
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Het gebruik van Shims

De Gemini™ II is zeer krachtig en ontworpen om veel druk uit te oefenen, wat het snijden van 
zeer delicate snijmallen mogelijk maakt. De hoeveelheid druk op de snijmal kan worden 
verhoogd of verlaagd, afhankelijk van de combinatie van platen en shims die u gebruikt. 

Een opmerking over druk
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Om een snijmal door de Gemini™ II te voeren, moet u deze eerst tussen de meegeleverde platen 
en shims plaatsen. Bij het snijden met metalen snijmallen moeten de witte snijplaten altijd de 
boven- en onderplaten van deze platencombinatie zijn. Dit zijn de enige twee platen die ooit de 
rollen in de machine mogen raken. De combinatie die tussen de snijplaten wordt gebruikt, kan 
worden aangepast aan uw project.

De standaard platencombinatie van onder naar boven is als volgt:

Deze platen combinatie is geschikt voor de meeste merken met dunne metalen snijmallen. 
Dikkere metalen snijmallen (zoals Crafter's Companion™ Multi-Media snijmallen, of andere 
merken met diepere snijmessen) hebben een andere configuratie nodig (zie pagina 44). Onze 
suggestie is dat je altijd met deze platencombinatie begint als je een nieuwe stijl of merk dunne 
metalen snijmallen gebruikt. Als je dan meer of minder druk nodig hebt, kun je je 
platencombinatie daarop aanpassen. De Metal snijplaat mag echter alleen worden gebruikt met 
een zeer delicate snijmal of bij het snijden van stof. Probeer het altijd eerst zonder de metalen snijplaat.

OPMERKING: Zolang het snijblad van uw snijmal naar het te snijden materiaal is gericht en 
naar de metalen plaat of de witte snijplaat, kan de platenconfiguratie worden gevarieerd.

OPMERKING: Vanwege de hoge druk die door de machine wordt uitgeoefend, zullen de 
snijplaten na verloop van tijd vanzelf buigen. Dit heeft geen invloed op de prestaties van de 
platen of de machine, maar u kunt de eventuele kromming verminderen door de platen 
tussen elke passage te draaien en om te keren. Na verloop van tijd en bij algemene slijtage 
moeten platen mogelijk worden vervangen. Deze zijn direct te koop op 
www.crafterscompanion.com

Platencombinaties

Witte snijplaat

Magnetische mat 

Metalen plaat (optioneel)

Plastic Shim

Metalen snijmal (snijmes naar beneden)

Materiaal wat gesneden moet worden

Witte snijplaatBovenkant

Onderkant
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Doorgaan

Aanbevolen combinatie: Witte snijplaat onderop, dan te snijden materiaal, metalen snijmal, 
plastic shim, magnetische mat en de witte snijplaat bovenop.

Snijden met dunne metalen snijmallen

Door de aard van hun ontwerp kunnen zeer delicate snijmallen de toevoeging van een metalen 
snijplaat in de platencombinatie vereisen om de snijprestaties te verbeteren. Het kan ook zijn dat u 
uw platenombinatie twee of drie keer door de machine moet halen. Dit komt niet door de 
hoeveelheid druk die tijdens het snijproces op de matrijs wordt uitgeoefend, maar door de 
gedetailleerde aard van het ontwerp dat u snijdt.

Aanbevolen combinatie: Witte snijplaat onderop, dan metalen snijplaat, te snijden materiaal, 
plastic shim, magnetische mat en de witte snijplaat bovenop.

Snijden met zeer delicate metalen snijmallen

Witte snijplaat

Magnetische mat 

Plastic Shim

Metalen snijmal (snijmes naar beneden)

Materiaal wat gesneden moet worden

Witte snijplaatBovenkant

Onderkant

Witte snijplaat

Metalen snijplaat

Materiaal wat gesneden moet worden

Metalen snijmal (snijmes naar beneden)

Magnetische mat

Witte snijplaat 

Plastic Shim

Bovenkant

Onderkant



Pg.41 | NED-5

Aanbevolen combinatie: Witte snijplaat onderop, dan de rubberen embossingmat, te embossen 
materiaal, metalen snijmal, plastic shim en de transparante snijplaat bovenop.

Embossen met Crafter’s CompanionTM snijmallen

Witte snijplaat

Rubberen embossingmat

Plastic shim

Witte snijplaat

Metalen snijmal (snijmes naar beneden)

Materiaal wat geembossed moet worden

Bovenkant

Onderkant
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Aanbevolen combinatie: Witte snijplaat onderop, dan de embossingfolder met het materiaal erin, 
en de witte snijplaat bovenop.

Aanbevolen combinatie: Witte snijplaat onderop, dan de 3D embossingfolder met het materiaal 
erin, magnetische mat en de plastic shim bovenop.

Embossen met standaard embossingfolders

Embossen met 3D embossingfolders

Witte snijplaat

Standaard embossingfolder met
het materiaal erin

Witte snijplaat

Plastic shim

Magnetische mat (Optioneel) 

3D embossingfolder met
het materiaal erin

Witte snijplaat

Bovenkant

Onderkant

Bovenkant

Onderkant
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Doorgaan

Aanbevolen combinatie: Witte snijplaat onderop, dan de magnetische mat (optioneel), de Cut 
and Emboss folder met het materiaal erin en de witte snijplaat bovenop.

Snij- en reliëfmappen

Witte snijplaat

Cut & Emboss folder met
het materiaal erin 

Witte snijplaat

Magnetische mat (Optioneel) 

Bovenkant

Onderkant

Aanbevolen combinatie: Witte snijplaat onderop, dan een snijplaat voor dubbelzijdige snijmallen 
(apart verkrijgbaar), het eerste stuk te snijden materiaal, de dubbelzijdige snijmal, het tweede stuk 
te snijden materiaal, dan een snijplaat voor dubbelzijdige snijmallen (apart verkrijgbaar) en de 
witte snijplaat bovenop.

Dubbelzijdige snijmallen

Witte snijplaat

Snijplaat voor dubbelzijdige snijmallen

Eerste stuk te snijden materiaal

Dubbelzijdige snijmal

Snijplaat voor dubbelzijdige snijmallen

Tweede stuk te snijden materiaal

Witte snijplaatBovenkant

Onderkant
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Multi-Media snijmallen zijn dieper gefabriceerd dan traditionele dunne metalen snijmallen, 
waardoor u een verscheidenheid aan verschillende materialen kunt snijden voor uw 
multimedia-projecten. Omdat ze een beetje dieper zijn, moet je de platencombinatie aanpassen 
aan de verschillende materialen.

Multi-media snijmallen voor meerdere lagen van stof

Aanbevolen combinatie voor het snijden van meerdere lagen stof: Witte snijplaat aan de 
onderkant, dan de metalen snijplaat, te snijden stof (maximaal vier tot acht lagen, afhankelijk van 
de dikte), multimedia-snijmal (mes kant naar beneden gericht naar het stof), dan de plastic shim 
en de witte snijplaat bovenop.

Te snijden stof
(4 tot 8 lagen, 2mm/0,2cm diep)

Multi-media snijmal
(meskant naar beneden)

Witte snijplaat

Plastic shim

Witte snijplaat
Witte snijplaat

Bovenkant

Onderkant
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Onze Multi-Media snijmallen zijn in staat om door meerdere lagen stof te snijden voor een 
verscheidenheid aan projecten. Deze snijmallen zijn ontworpen en vervaardigd om dieper te zijn 
dan traditionele dunne metalen snijmallen. Als u van plan bent uw machine voornamelijk te 
gebruiken met onze Multi-Media snijmallen om door meerdere lagen stof te snijden, kunt u beter 
onze speciaal ontworpen snijplaten voor stof gebruiken (apart verkrijgbaar). Wanneer u deze 
snijplaten voor stof gaat gebruiken, raden we u aan ze te gebruiken met een nieuwe set witte 
snijplaten, behoud deze set witte snijplaten dan voor gebruik met de snijplaten voor stof om het 
beste resultaten te bereiken.

Snijplaten voor stoffen (apart verkrijgbaar)

Aanbevolen combinatie voor de snijplaten voor stof:
Witte snijplaat aan de onderkant, dan de snijplaat voor stof A, te snijden stof (maximaal vier tot 
acht lagen, afhankelijk van de dikte), multimedia-snijmal (mes kant naar beneden gericht naar het 
stof), dan de snijplaat voor stof B en de witte snijplaat bovenop.

Te snijden stof
(4 tot 8 lagen, 2mm/0,2cm diep)

Multi-media snijmal
(meskant naar beneden)

Witte snijplaat

Snijplaat voor stof B

Snijplaat voor stof A
Witte snijplaat

Bovenkant

Onderkant
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Crafter’s Companion™ warrants the Gemini™ II against defects in materials and workmanship 
under ordinary consumer use for one year (or longer depending on country specific regulations) 
from the date of original retail purchase. During this warranty period, if a defect arises in the 
Gemini™ II, and you follow the instructions for returning the Gemini™ II, we will at our option, to 
the extent permitted by law, either (i) repair the Gemini™ II using either new or refurbished parts, 
(ii) replace it with a new or refurbished machine that is equivalent to the machine to be replaced, 
or (iii) refund to you all or part of the purchase price of the machine.  All replaced parts and 
machines for which a refund is given shall become our property. This limited warranty applies only 
to hardware components that were not subject to accident, misuse, neglect, fire or other external 
causes, alterations, repair, or commercial use. Disassembling the machine voids the warranty.  For 
complete details of the Limited Warranty, visit www.crafterscompanion.co.uk or 
www.crafterscompanion.com.

No Power: If the Gemini™ II does not turn on, check 
that the plug is inserted completely into the back of 
the machine, and that the plug is fully inserted into 
the wall socket. Check that the wall socket is live by 
plugging in another device. Also check that main 
power switch on the back of the unit is turned on. 

The Gemini™ II Stops and Reverses: Verify the 
plate combination before feeding it into the machine 
again.  Check that the plates are aligned correctly and 
that no material is protruding or touching the inside 
of the machine.  Also check that you are not trying to 
cut or emboss too many layers of material at one time.

The Gemini™ II stops after 60 minutes of 
continuous use:  The Gemini™ II is equipped with a 
heat sensor to protect the motor.  Allow the unit to 
cool down for 25 minutes before resuming operation. 

Shallow Emboss or Cut: Verify that your folder or die 
is not damaged.  Add a shim on top of the white 
Cutting Plate to increase pressure.

Should the sandwich stop while progressing 
through the machine: You will need to manually 
reverse the plates. Hold down the Pause/Resume 
button for approximately 5 seconds until the rollers 
begin to reverse.

Should you inadvertently make an incorrect 
sandwich which the machine cannot accept: The 
machine will detect this and reverse the plates. Please 
check the sandwich carefully before putting it back in 
the machine.

Limited Warranty

Trouble Shooting General Care
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Crafter's Companion™ garantit le Gemini™ II contre les défauts de matériaux et de fabrication 
dans le cadre d'une utilisation normale par le consommateur pendant un an (ou plus selon les 
réglementations spécifiques du pays) à compter de la date d'achat au détail originale. Au cours de 
cette période de garantie, si un défaut survient sur le Gemini™ II, et que vous suivez les instructions 
de retour du Gemini™ II, nous nous engageons, à notre discrétion, dans la mesure permise par la 
loi, à (i) réparer le Gemini™ II en utilisant des pièces neuves ou remises à neuf, (ii) le remplacer par 
une machine neuve ou remise à neuf équivalente à la machine à remplacer, ou (iii) vous 
rembourser tout ou partie du prix d'achat de la machine.  Toutes les pièces remplacées et les 
machines pour lesquelles un remboursement est effectué deviennent notre propriété. Cette 
garantie limitée s'applique uniquement aux composants matériels qui n'ont pas fait l'objet d'un 
accident, d'une mauvaise utilisation, d'une négligence, d'un incendie ou d'autres causes externes, 
de modifications, de réparations ou d'une utilisation commerciale. Le démontage de la machine 
annule la garantie.  Pour connaître tous les détails de la garantie limitée, visitez le site 
www.crafterscompanion.co.uk ou www.crafterscompanion.com.

Pas d'alimentation: Si le Gemini™ II ne s'allume pas, 
vérifiez que la fiche est insérée complètement à 
l'arrière de la machine, et que la fiche est complètement 
insérée dans la prise murale. Vérifiez que la prise murale 
est sous tension en branchant un autre appareil. Vérifiez 
également que l'interrupteur d'alimentation principal 
situé à l'arrière de l'appareil est allumé.
 
Le Gemini™ II s'arrête et s'inverse: Vérifiez la 
combinaison des plaques avant de les introduire à 
nouveau dans l'appareil.  Vérifiez que les plaques sont 
correctement alignées et qu'aucun matériau ne 
dépasse ou ne touche l'intérieur de la machine. 
Vérifiez également que vous n'essayez pas de 
découper ou d'embosser trop de couches de matériau 
en une seule fois.

La Gemini™ II s'arrête après 60 minutes d'utilisation 
continue:  La Gemini™ II est équipée d'un capteur de 
chaleur pour protéger le moteur.  Laissez l'appareil 
refroidir pendant 25 minutes avant de reprendre le 
fonctionnement. 

Gaufrage ou découpe peu profond(e): Vérifiez que 
votre plieuse ou votre matrice n'est pas endommagée. 
Ajoutez une cale sur le dessus de la plaque de 
découpe blanche pour augmenter la pression.

Si le sandwich s'arrête en cours de progression 
dans la machine: Vous devrez inverser manuellement 
les plaques. Maintenez enfoncé le bouton 
Pause/Reprise pendant environ 5 secondes jusqu'à ce 
que les rouleaux commencent à s'inverser.

Si vous faites par inadvertance un mauvais 
sandwich que la machine ne peut pas accepter: La 
machine le détectera et inversera les plaques. Veuillez 
vérifier attentivement le sandwich avant de le 
remettre dans la machine.

Garantie limitée

Résolution des problèmes Entretien
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Crafter’s Companion™ garantiza el Gemini™ II contra defectos en los materiales y la mano de obra 
bajo el uso normal del consumidor durante un año (o más, según las regulaciones especificas del 
país) a partir de la fecha de compra al por menor original. Durante este periodo de garantía, si 
surge un defecto en el Gemini™ II, y usted sigue las instrucciones para devolver el Gemini™ II, a 
nuestra discreción, en la medida permitida por la ley, (i) repararemos el Gemini™ II usando ya sea 
piezas nuevas o reacondicionadas, (ii) reemplazarlo con una máquina nueva o reacondicionada 
que sea equivalente a la máquina a ser reemplazada, o (iii) reembolsarle todo o parte del precio de 
compra de la máquina. Todas las piezas y máquinas reemplazadas por las que se otorga un 
reembolso pasaran a ser de nuestra propiedad. Esta garantía limitada se aplica únicamente a los 
componentes de hardware que no hayan estado sujetos a accidentes, mal uso, negligencia, 
incendio u otras causas externas, alteraciones, reparaciones o uso comercial. El desmontaje de la 
máquina anula la garantía. Para obtener detalles completos de la garantía limitada, visite 
www.crafterscompanion.co.uk o www.crafterscompanion.com.

Sin Alimentación: Si el Gemini™ II no enciende, 
verifique que el enchufe este completamente 
insertado en la parte posterior de la máquina, y que el 
enchufe este completamente insertado en el 
tomacorriente de la pared. Compruebe que el 
enchufe de la pared este activo enfunchando otro 
dispositivo. Compruebe también que el interruptor de 
alimentación principal en la parte posterior de la 
unidad este encendido. 

Gemini™ II Para y Retrocede: Verifique la 
combinación de placas antes de volver a introducirlas 
en la máquina. Compruebe que las placas estén 
alineadas correctamente y que ningún material 
sobresalga o toque el interior de la máquina. También 
verifique que no esté tratando de cortar o estampar 
demasiadas capas de material a la vez.

El Gemini™ II se detiene después de 60 minutos de 
uso continuo: El Gemini™ II está equipado con un 
sensor de calor para proteger el motor. Permita que la 
unidad se enfrié durante 25 minutos antes de 
reanudar la operación. 

Grabado o Corte poco profundo: Verifique que su 
carpeta o troquel no este dañada. Agregue una Calza 
en la parte superior de la Placa de Corte blanca para 
aumentar la presión.

Si el sándwich se detiene mientras avanza por la 
máquina: Deberá invertir manualmente las placas. 
Mantenga presionado el botón Pausa/Reanudar 
durante aproximadamente 5 segundos hasta que los 
rodillos comiencen a retroceder.

Si sin darse cuenta hace un sándwich incorrecto 
que la máquina no puede aceptar: La máquina lo 
detectará e invertirá las placas. Por favor revise el 
sándwich cuidadosamente antes de volver a ponerlo 
en la máquina.

Garantía Limitada

Solución de Problemas Cuidado General
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Crafter's Companion™ garantiert dem Gemini™ II für ein Jahr (oder länger, je nach 
länderspezifischen Vorschriften) ab dem Datum des ursprünglichen Kaufs im Einzelhandel 
Material- und Verarbeitungsfehler bei normaler Nutzung durch den Verbraucher. Wenn während 
dieser Garantiezeit ein Defekt am Gemini™ II auftritt und Sie die Anweisungen zur Rückgabe des 
Gemini™ II befolgen, werden wir nach unserem Ermessen, soweit gesetzlich zulässig, entweder (i) 
das Gemini™ II mit neuen oder überholten Teilen reparieren, (ii) es durch ein neues oder 
überholtes Gerät ersetzen, das dem zu ersetzenden Gerät gleichwertig ist, oder (iii) Ihnen den 
Kaufpreis des Geräts ganz oder teilweise erstatten.  Alle ersetzten Teile und Geräte, für die eine 
Rückerstattung gewährt wird, gehen in unser Eigentum über. Diese eingeschränkte Garantie gilt 
nur für Hardwarekomponenten, die nicht durch Unfälle, Missbrauch, Vernachlässigung, Feuer oder 
andere äußere Ursachen, Änderungen, Reparaturen oder kommerzielle Nutzung beschädigt 
wurden. Durch die Demontage des Geräts wird die Garantie ungültig.  Ausführliche Informationen 
über die beschränkte Garantie finden Sie unter www.crafterscompanion.co.uk oder 
www.crafterscompanion.com.

Kein Strom: Wenn sich das Gemini™ II nicht 
einschalten lässt, überprüfen Sie, ob der Stecker 
vollständig in die Rückseite des Geräts und in die 
Steckdose eingesteckt ist. Prüfen Sie, ob die 
Steckdose Strom führt, indem Sie ein anderes Gerät 
einstecken. Prüfen Sie auch, ob der Hauptschalter auf 
der Rückseite des Geräts eingeschaltet ist.

Der Gemini™ II stoppt und kehrt um: Überprüfen Sie 
die Plattenkombination, bevor Sie sie erneut in die 
Maschine einführen.  Vergewissern Sie sich, dass die 
Platten korrekt ausgerichtet sind und dass kein 
Material übersteht oder das Innere des Geräts berührt.  
Überprüfen Sie auch, dass Sie nicht versuchen, zu 
viele Materialschichten auf einmal zu schneiden oder 
zu prägen.

Der Gemini™ II schaltet sich nach 60 Minuten 
Dauerbetrieb ab:  Der Gemini™ II ist mit einem 
Wärmesensor zum Schutz des Motors ausgestattet.  
Lassen Sie das Gerät 25 Minuten lang abkühlen, bevor 
Sie den Betrieb wieder aufnehmen. 

Flaches Prägen oder Schneiden:  Vergewissern Sie 
sich, dass Ihr Falzapparat oder Ihre Stanze nicht 
beschädigt ist.  Legen Sie eine Unterlegscheibe auf 
die Weiße Schneidplatte, um den Druck zu erhöhen.

Sollte das Sandwich beim Durchlaufen der 
Maschine stehen bleiben: Sie müssen die Platten 
manuell umkehren. Halten Sie die Taste 
„Pause/Fortsetzen“ etwa 5 Sekunden lang gedrückt, 
bis die Rollen beginnen, sich umzukehren.

Sollten Sie versehentlich ein falsches Sandwich 
zubereiten, das die Maschine nicht annehmen 
kann: Die Maschine erkennt dies und dreht die 
Platten um. Bitte überprüfen Sie das Sandwich 
sorgfältig, bevor Sie es wieder in die Maschine legen.

Eingeschränkte Garantie

Störungsbeseitigung Allgemeine Pflege
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Crafter’s Companion™ geeft op de Gemini™ II garantie op materiaal- en fabricagedefecten bij 
normaal consumentengebruik voor de periode van één jaar (of langer volgens plaatselijke 
voorschriften) vanaf de datum van de oorspronkelijke aankoop. Als er tijdens deze garantieperiode 
een defect optreedt in de Gemini™ II en u de instructies voor het retourneren van de Gemini™ II 
opvolgt, zullen wij naar onze keuze, voor zover wettelijk toegestaan, ofwel (i) de Gemini™ II 
repareren met ofwel nieuwe of gereviseerde onderdelen, (ii) deze vervangen door een nieuwe of 
gereviseerde machine die gelijkwaardig is aan de te vervangen machine, of (iii) u de volledige of 
een deel van de aankoopprijs van de machine terugbetalen. Alle vervangen onderdelen en 
machines waarvoor restitutie wordt verleend, worden ons eigendom. Deze beperkte garantie is 
alleen van toepassing op hardwarecomponenten die niet zijn blootgesteld aan ongelukken, 
misbruik, verwaarlozing, brand of andere externe oorzaken, wijzigingen, reparaties of commercieel 
gebruik. Bij het demonteren van de machine vervalt de garantie. Ga voor volledige details van de 
beperkte garantie naar www.crafterscompanion.co.uk of www.crafterscompanion.com.

Geen stroom: Als de Gemini™ II niet inschakelt, 
controleer dan of de voedingskabel aan de achterzijde 
er in zijn geheel is ingestoken, en dat de stekker in zijn 
geheel in het stopcontact zit. Controleer of het 
stopcontact onder spanning staat door er een ander 
apparaat in te steken. Controleer ook of de 
hoofdschakelaar aan de achterkant van het apparaat 
is ingeschakeld. 

De Gemini II stopt en gaat achteruit: Controleer de 
platencombinatie voor deze weer in de machine in te 
voeren. Controleer of de platen op één lijn liggen en of 
er geen materiaal uitsteekt of de binnenkant van de 
machine aanraakt. Zorg er ook voor dat u niet te veel 
lagen materiaal in één keer probeert te snijden en te 
embossen.

De Gemini™ II stopt na 60 minuten doorlopend 
gebruik: De Gemini™ II is uitgerust met een 
warmtesensor om de motor te beschermen. Laat het 
apparaat 25 minuten afkoelen voordat u de werking 
hervat.

Oppervlakkig embossen of snijden: Controleer of uw 
embossfolder of snijmal niet beschadigd is. Voeg een 
shim toe boven op de Witte snijplaat om de druk te 
verhogen.

Mocht de sandwich stoppen tijdens het doorlopen 
van de machine: U moet de platen handmatig omkeren. 
Houd de knop Pauze/Hervatten ongeveer 5 seconden 
ingedrukt totdat de rollen beginnen om te keren.

Mocht u per ongeluk een verkeerde 
platencombinatie maken die de machine niet kan 
accepteren: De machine zal dit detecteren en de 
platen omkeren. Controleer de sandwich zorgvuldig 
voordat u deze weer in de machine plaatst.

Beperkte garantie

Probleemoplossing Algemene verzorging

 



Manufactured in China
GEMII-M-GLO

D I E  C U T T I N G  &  E M B O S S I N G  M A C H I N E

©Crafter’s Companion. All Rights Reserved. 

Gemini™ II is not intended for use by children without adult supervision.  Age 14+

La Máquina Gemini™ II no está diseñada para que la utilicen niños sin la supervisión de un adulto. 

La machine Gemini™ II n’est pas conçue pour être utilisée par des enfants sans la surveillance d’un adulte. 

Gemini™ II sollte von Kindern nur unter der Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.

Gemini™ II is niet bedoeld voor gebruik door kinderen zonder toezicht van een volwassene. 

UK: 01388 663 251  |  US: (714) 630-2444

Email: customerservices@crafterscompanion.co.uk

Having issues with your GeminiTM II? 

Contact our friendly customer service team
before returning your machine. 

We’re here to help!


